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2 Israeli folk songs medley

© 1987

Lyrics : Traditional
(Isaiah 12,3 & 2,3)

Music : Emanuel Amiran

Arr.   Gila Chasid & Tzvi Sherf
SATB a-capella

Sh'avtem Maim / Ki miTzion
Commissioned from Kav-4 vocal quartet for Habima Theatre 70 anniversary, January 1988
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3ישעיהו י"ב, .וּשְׁאַבְתֶּם-מַיִם, בְּשָׂשׂוֹן, מִמַּעַיªְֵי, הַיְשׁוּעָה 

U'she'avtem maim besason, mimaynei hayeshu'ah (Isaiah 12,3)

(With joy you will draw water,  from the wells of salvation)

3ישעיהו ב' .כִּי מִצִּיּוֹן תֵּצֵא תוֹרָה, וּדְבַר-יְהוָה מִירוּשָׁלָםִ 

Ki miTziyon tetze tora udvar Adonay miYerushalaim (Isaiah 2,3)

(The law will go out from Zion, and the word of the Lord from Jerusalem)


